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Van úgy, hogy az ember ráun a laká-
sára. Halá losan meg lehet unni, ha húsz-
Huszonöt esztendőt lakott egy .helyben, kí-
nosan jó l ismeri a környék összes bolto-
sát, akikről tudja, hogy kínosan jól is-
rrt irik őt magá t is. Huszonöt év alatt a 
változó cselédek alaposan informálták 
őket életünk, szokásaink felől, beszámol-
lak részletesen még bosszúságainkról isi 
Megromlott rokoni kapcsolatainkról, ba-
rátainkról és ismerőseinkről. Hviszonöt év 
p.uiva úgy érezzük, m in tha ruha nélkül 
sétálnánk az utcán, sőt vesénket és má-
junkat vizsgál ják röntgenszemekkel. 

Mármost joggal tehető fel a kérdés, 
begy miért kínos ez, ha életünkben nincs 
titkolnivaló. 

Voltaképpen nincs. A hatósággal normál 
p vájárembernek a legritkább esetben 
gyűlik meg a ba ja : nem loptunk, rem sik-
kasztottunk, még csak szándékunkban 
sincs, sem a közeli, sem a távolabbi jövő-
ben betörni valahová. De mért rej t jük 
magunkat függöny mögé, ha ebédelünk, 
noha rendesen, evőeszközzel étkezünk és 
' m kézzel tesszük szánkba a. falatokat, 

• r ymö t esztendő során az a szimbolikus 
függöny, amely magánéletünket volt 

ott elválasztani a nyilvánosságtól, az 
-«lőtt rongyokba, az ment szét és azért 

• 5ziirít ú j lakásba. 
De költözünk más okból is. Miként csak 

„ lakva" ismerjük meg egymást, így lakva 
' r jük 'meg magát a taikást is. Minden 

iakÚHoak vannak titkai, amelyek néha csak 
ivi.k múlva derülnek ki s a haladó idővel 
'.em-ssik m i változunk, hanem maga a 

ik is. A tavaly még szolid polgári 
házba például beköltözik egy zenés sör-

rtnok, közvetlenül a lakásunk a lá és 
' banka egy óráig kénytelenek vagyunk 
Megtanulni a régmúlt időktől kezdve a 
Jelenig a® összes slágereket. Pékműhely 
költözik a házba, összes svábbogaraival, 
•Ma nem érnek eféle meglepetések, akkor 
setleg a ká lyha romlik el. A ká lyha át-

.'."•k.isa száz pengő. A háziúr nem haj-
"•Afici 'i az összeget magára vállalni, némi 

iö váltás u t án elönti az embert a barag 
''.:• mond ja : akkor felmondunk. Ilyen 
Vitást ' kapunfk bármely percben! Külön-

' is már esedékes lenne a lakás renová-
1 "•'.: s a ház iúr az t az álláspontot képvi-
i dk hogy a téffi lakónak semmit, az ú: 

•i: ;<]k:mindent. 
!"'" ip junk h á t fel ú j lakónak. Kapunk 

" >.'. lent. 

i l akás különben is ú j élet kezdésének 
' 11. •••",ú iába r ingat bennünket Lerá izuk régi 

H í • ¿lékeinket, ot thagyjuk a régi Lakást, 
"•".úr nem is takar í t tatunk kellő szigorral, 

- m a j d bolondok vagyunk az ú j lakónak 
f.'nycs parkettet hagyn i ! — úgy nézünk 
cl hagyandó lakásunkra, m in t g kígyó le 
voHel.t bőrére. 

elindulunk ú j haj lék után. 
Estére ki vagyunk merülve, szédül a fe-

..'•tink b már nem tud juk pontosan meg-
móndaui. hogy melyik is volt az a lakás 
ahol a konyhába cselédszobán á t kellett 
ju tn i s melyik lakás volt az, ahol a fürdő-
;"obá a konyhából nyilo.tt. De első nap 

megelégszünk a rossz; lakások és a ma 
gu. h;!,"bérek kigúnyolásával, de egy hét 
W n idegeink fe lmondják a szolgálatot, 
a. • • V'zavonnók a felmondást, hogy ha 
o.yjia kibírtuk,, ami zavart berniünkéi ki-
blrt.uk volna még egy negyed évig, de nem 
(íhet, mert a lakásunkat má r kiadták. 

IT v'léktalanoknak érezzük magunkat . 
í V Iqcges tünet, tüd juk , hogy nincs je-

k »»ösé/je. de azért mégis kellemetlén s 
bib vonszoljuk magunkat , megyünk 
; nr ró j juk szédülten az utcákat, bá-

n n i un k n házak be jára tára ; égő szemmel 
» ••• ;i!c n cédulát, hogy van-e kiadó la-

újr-i este lesz és ú j r a fáradtak va-
t ? w m is fáradtak, kimerültek és le 
f r ! : "V '•'•itt lelki szemeink elé idézzük 
U u ö V t V székesfőváros térképét. 

V - V - t ü n k b e n be jár juk a várost, 
n A ; nézzünk még lakás t? 

Ahol ( '»sók a lakások, ott a környék 
nem Megfelelő- Bizonyos negyedekbe pe-

dig semmi körülmények között nem va-
gyunk haj landók beköltözni. Szóval, az 
egyik városrész idegen, a másik dfcn-
szenves, a harmadik túl messze esik 
munkahelyünktől. 

Lassacskán kiderül, hogy abban a kör-
zetben lüvánkozunk lakást venni,í ahol ép-

n lakunk. Ez nem is logikáiiau, elvégre 
nem véletlenül költöztünk' jrienfcgi laká-
junkba sem. f ia a környezetet úúj'uk is, a 
körzetet még.nem, keringeni kezdünk eo-
ben a körzetben, mint a fészkét vetzleu 
fecske; olyan lakást ugyan, mint a jelen-
legi nem találtunk, de ezzel szemben szer: 
tettünk egynémely tapasztalatra. 

Az egyik az, hogy a régi házakban sem 
olcsók a lakások, sőt a modern lakásokká 
szemben egyenesen drágáknak mondhatók. 
A modern lakások viszont — megfizethe-
tetlenek. 

Rá jövünk arra, hogy nagyok az idé-
nyeink. Először is napos lakást keresünk, 
éa eléggé tágas szobákat. Az utca csen-
des legyen, a lakás ne legyen az ötödik 
emeleten, s a lift dí ját ne számítsák fel 
külön. Földszintre viszont nem megyünk, 
mert fejünkre rázzák a port. A fürdőszo-
bának két ki járata legyen, egy a hálóbó 
egy az előszobába. És ha már fürdőszoba 
akkor legyen csempés. Szép zománcok' 
acélkáddal. Ne legyen a közeiben zeni;; 
kocsma, vagy v e ^ ^ l ő , bugó gyárüzem 
füst és korpm, j ^ ^ f i i k lehetőleg némi. 
zöldet, hacsak e j^^Rte i jevész akáclat is. 
A ház legyen re i l f f l rés tiszta és a ház-
mester . . . 

A házmesternek külöjji fejezetet keli 
szentelnünk. LakátSkereáék; közben .ugyanis 
rájöttünk, hogy bár a házaknak nincs kí-
sértei ük, de a házmester mindenkor kísér-
tetiesen fejezi ki egyéniségével a házat, 
amelyre felügyel. Szinte rejtély. Var; ház, 
ahol először félemeletet: kell felmászni, az-
tán ugyanannyit le, befordulni balra és 
akkor újból jobbra, m íg végül egy alag-
úton keresztül megtalál juk a táblát : ház-
felügyelő. 

Érthető képzettársítás következtében 
ebben a pillanatban már le is mondunk a 
lakásról, mert eleve is túl hosszúnak 
talál juk azt az időt, ' amig a házmester 
ebből a lakásból, ezen a hosszú úton csen-
getésünktől számítva éj^saka kinyit ja a 
kaput. Különben is. mint a barlangiaké 
medve,, álmos éa mogorva. 

Régi, házakban, ahol az udvaron kiálló 
-macskakövek bokánk épségét' veszélyezte-
tik, a házmesterek még békebeliek. A 
mul-t századból felejtődtek itt s miközben 
felvilágosítást adnak, tovább szegezik • 
cipőt, vagy kavarják a paradicsomot. I t t 
ú j lakónaik nincs respektusa. 

Modern bérpalotákban a házfelügyelő 
helyett legtöbbször kedves neje fogad. C 
nem kavar paradicsomot, látható bosszú-
sággal teszi le kezéből a regényt, gyorsan 
hadarja le a felvilágosítást, amelyhez 
kelletlenül fűzi hozzá a kérdést: 

— Megmutassam? 

— Ne mutassa meg. 
További tapasztalatainkhoz tartozik 

hogy a házfelügyelő hatáskörét az utóbb 
időkben nagy mértékben megnyirbáltál: 
Ma már csak annyi joguk van, hogy meg 
mutassák a lakást és megmondják az 
árát,1 minden további a gondnok úrra tar-
tozik; A gondnok űr azonban még vélet-
lenül sem lakik a gondjára bízott házban 
hanem a város túlsó részén, fogadni eppen 
k legrosszabb időben, fél három és fél 
négy közt fogad, vagy fél kilenctől kilen-
cig. 

Hogy mért lakik messze? 

— Azért — árul ta el a t itkot egy köz-
lékeny házfelügyelő, — hogy a lakók, nc 
zaklathassák. 

A legkeservesebb tapasztalat azonban 
az, hogy felment a lakások ára. 

Az épülő Hor thy Miklós-hid pedig má-
morba döntötte a híd környékének házi 
urai t és Óbudán lakó gondnoka i t 

Az ezernégyszáz pengős lakás ezernyolc 
száz lett. i 
" A lakások ára egyébként is egészen in-
gadozó, sajnos, a maximális áron felül. 

Négyszobás lakásért példán! ezerötszáztól 
kezdve elkérnek kétezerkétszázat is, de 
nem főútvonalon, hanem melléki/teában s 
még csak nem is központi fűtéssel. 

S miután egy kicsit megtört s több-
napos lakáskeresés, kezdünk megalkudni 
a helyzettel. Taián nem is olyan nagy baj. 
ha a napfény csuk a lakásunk felét éri, 
kezdünk megalkudni az emeletekkel és az-
zal vigasztaljuk magunkat, hogy elvégre 
az ötödik emeletről is előbb-utóbb te le-
het jutni és hátha a lift nSm tartja be 
pontosan azokat a szünetnapokat, amelye-
ket üzemzavar címén kierőszakol magá-
nak . Kezdünk megbarátkozni a harmóni-
,kás kiskocsmával, elhitetjük .magunkkal, 
hogy néhíi-napján nem is árt egy kis 
::ene, sőt' egyenesen jóítsik, az sem olyan 
nagy baj, ha a lakás bem túl csendes, el-
végre fővárosi ember már megszokta a 
zajt. Addig alkuszunk magunkkal, amíg 
meg tudunk alkudni a gondnokkal is, 
végre beköltözünk az ú j lakásba aszal a 
végső vigasszal, hogy legrosszabb esetben, 
.minthogy nem növünk össze a lakással, 
megint csak —felmondunk. ' " ;<, ,. 
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A romániai magyar fiatalság hosszú elő-
l ésntéa után hni'ómpapos találkozót'" ren-

' nézett Marosvásárhelyen. A találkozón fe-
lekezeti hovátartozauclóságra és világné-
zetre való tekiutet néikül résstvett a fia-
taloknak valamennyi csoportja. A találkozó 
célja az volt, hogy megvitassa a kisebbségi 
sorsra szorult magyarság helyzetét, a sorsa 
megjavítására alkalmas módokat, a köve-
tendő programot, végül a fiatalság tenni-
valóit. Tamási Áron. a kiváló író vezette 
a tanácskozásokat, a találkozó résztvevői-
nek egyhangú bizalmából, aki a l iáromna 
pos értekezletet megrózóerajü záróbeszéd-
del rekesztette be, majd felolvasta a meg-
hozott éa „hitvallás" címet viselő összefog-
laló határozatát a' marosvásárhelyi találbo-

'i: zónák. 

A záróhatározatVmcltányolja a találkozó 
icientősógét, majd első részében kimondja, 
íj egy az erdélyi magyar népkisebbség éle-
iének irányítása csakis a keresztény erköl-
csi és demokratikus nemzeti esetnék alap-
ján intézhető. A határozat ezután a nem-
zeti egység gondolatát és cólkövételményeit 
fogalmazza meg, majd kijelenti, hogy a 
marosvásárhelyi találkozón résztvettek 
mindeó felekezeti és etmSfci származású 
magyar embert, aki a magyar lét minden 
következményét vállalja, a magyar nép 
erős alkotótagjának tekintik. A második 
rész a nemzetnevelést egyetemes magyar 
kisebbségi feladatnak mondja. Az iroda-
lomból és a sajtóból csak azt. ismerik el 
magyarnak, ennelyik nem sérti a magyar-
ság nemzeti és erkölcsi érdekeit és érté-
keit. A találkozó tiltakozik a sajtócenzura 
allén. Követeli a munka szabadságát, ami 
emberi joga minden népnek. Ezért tiltako-
zik minden o lya^ intézkedés ellep, amely 

, fhegakadályozza os országban élő népek be-
.'.jjjés együttmunkálkodásának kialakulását. 
A munkáskérdéssel kapcsolatban a végha-
tározat leszögezi, liogy helyesli, ha a tnun. 
húsok gazdasági érdekeik védelmére Szak-
szervezeteikbe tömörülnek, aztynban a mun-
kásság nyelvi, erkölcsi és kutturális neve-
lését az egyetemes magyarság szervezetei-
nek és intézményeinek kéli végezni. A ha-
tározat végül kimondja, .hogy a találkozón 
résztvettek megfogadják, hogy 3 határo-
zatban foglaltak szellemében működnek to-
vább munkahelyeiken. 

Tamási Áront üdvözölte végül az érte-

kezlet, aki meleg hangon mondott köszö-

netet Rámuta to t t arra, hogy a találkozó 

Marosvásárhelyen a Bolyaiak városában 

történt és ezek építő szellemében zajlott le. 

A találkozó résztvevői folytassák ebben a 

szellemben munkáséágukat, Este Bankét 

vo l t amelyen a . város magyarsága vétt 

részt • 

Felfaltak a cápák 
39 hajótöröttet 

Harminckilenc hajótöröttet felfaltak a cá-
pák Veracruz közelében. A hajótöröttek a 
„Winccnte Antonio'" motoroshajő utasai vol-
tak. \ hajó útban volt Villa, Hermosa feló, 
amikor gépe felmondta a szolgálatot. A hajó 
a hullámok játékszerévé lett- és hamarosan 
felborult. Tizenöt nta9nak sikerült úszva elér-
nie CfjS Sziklafokot, harminckilencen azonban 
eltűntek. Minthogy ezen a vidéken hatalmas 
rajokban tanyáznak az emberevő cápák, sor-
sul; nem kétséges — a tenger tigriséi felfal-
ták őket. 

Tengerjáró csizma 
A Keleti-tengeren valóságos „menete-

lést" hajtott végre egy vizi sítalp fel-

találója. Neumann Ernő, az újszerű vizi 

jármú feltalálója meglehetősen nehéz 

időjárási viszonyok kiűzött az általa 

konstruált sítalpakon este kilenc órakor 

elindult Peenemünde pomerániai halász-

faluból a Rügen-szigetrc, a szigeten fekvő 

Tiessov halászfalubá. A feltaláló egész 

éjj<'l „gyalogolt" a vizén és reggelre meg 

13 érliczett a halászfaluban Miután a visi 

sítalp bevált, a feltaláló reméli, hogy 

széles körökben sikerül majd népszerűvé 

tennie az új vúrisport eéjait szolgáló ci-

pőjét. 

Uöl CIPÓ — HALBÖRBOL. Berlinből 
jelantik: A négyéves terv keretében egy új 
iparág keletkezett Németországban. Nye-rs-
ányugkímélés szempontjából a nemet halá-
szat feladatául tűzte ki, hogy azoknak a 
halaknak a bőrét is felhasználni igyekszik, 
amelyeket eddig eldobtak. Eddigelé csak a 
bálna bőrét használták fel, most azonban 
sikerült megfelelő cserző eljárással a tőke-
hal és a godóc bőrét is felhasználni. Ki-
derült, hogy különösen nőt cipőkre nagyon 
alkalmasak ezek a börök, mert úgynevezett 
bőr légzés ük van, tehát nagyon alkalmaz-
koduqk a lábhoz. Ezek a bőrök azáltal is 
fokozzák használhatóságukat, hogy teljesen 
vízhatlanok s éppen ezért sport- és katona* 
célokat szolgáló cipők és csizmák készíté-
sén' is rendkívül alkalmasak. A tőkehal és 
gadóc bőrét exportcélokra is fel tudják 
haszruílni. 

— (AZ E U C H A R I S Z T I K U S KON-

GRESSZUS K É R E L M E A B U D A P E S T I 

L A K Á S T U L A J D O N O S O K H O Z . ) A közel-

jövőben a kerületi lakásszerző bizottságok 

ünkéiítes hölgyei felkeresik azokat a lakás-» 

tulajdonosokat, akik a& Euchar isz t ikus 

Világkongresszusra a Éülfö ld i vendégek 

számára még nem aján lot tak fel lakást . 

Az Euchar iszt ikus Világkongresszust elő-

készítő főbizottság arra kér mindenkit , 

hogy ezeket a hölgyeket, m i n i az ő meg-

bízottaikat, szívesen fogad ja . 

Lezuhant 
egy katonai repülőgép 
az asperni repülőtéren 

Kedden délelőtt a Bécs melletti asperni 

repülőtéren lezuhánt egy katonai bomba-
vető repülőgép. A rendőrségi laptudósító a 

következő közleményt adta ki a repülősze-

rencséUenségrölt 

Egy repülőgyakorlatot végző fülkés re-

pülőgép az Aspern melletti Breitenlee vidé-

kén lezuhant. A szerencsétlenséget az 

okozta, hogy repülés közben az egyik 
szárny levált a repülőgép törzséről. A le-

génység négy tagja életét vesztette. A sze-

rencsétlenség okának megállapítására meg-

indult a Vizsgálat. A lezuhant gép a „Mes-

serschmitt-Taifun" kipróbált mintá jú , 

majdnem teljesen ú j repülőgép volt, amely 

már több r e p ü l « végzett minden h iba 

né lkü l 
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Két magyar festőnő 
útja Budapesttől 
Indián keresztül Japánig 

alakot az ég fénylő íve alatt, a Gosmost, 
az összefüggést, meditáló Buddhát, a nir-
vánát. A látomások azonban a tanult, 
mesterségét komolyan vevő művész keze 
alól: tiszta, egyszerű formában, arányos 
kompozíciókban jelennek meg, zavaros ki-
fejezésnek nyoma sincs. A festő vonalak-
ban, színekbén, arányokban., álmodik s 
ahogyan elmondja, amit: érez, .oly tiszta és 

. világos, mint a caengő rím. 

Sassné Farkas Böske festőművésznő nyolc 
évvel ezelőtt, egy májusi irapon, útrakelt 
Budapestről — Indiába. Pénze s pogy-
gyásza jóformán semmi, kísérője is csak 
egy volt: a lánya, aki félig még gyermek, 
talán tizenöt esztendős lehetett akkoriban. 
Igénytelenebb két vándor aligha rótta 
még a földi utakat; élelemből,* ruhából 
mindig éppen csak annyi kellett nekik, 
amennyit életfentartásuk kívánt, vege-
táriánusok voltak és természetimádók, 
egyszerű, bő szövetköpenyben jártak s fa-
aarúban, télen-nyáron födetlen fejjel, 
meztelen lábszárral s míg itthon voltak, a 
nyarat leginkább a szabadban, sátrakban 
töltötték. 

Aszkéta életet éltek, megtagadva az 
európaiság minden külsőségét, terhes ci-
comáját, belső hazugságait. Különcök? 
Nem. Két igaz művész, akik tágabb hori-
zontok felé nyiló szemmel, szomjazó lélek-
kel keresték az életük értelmét s egyre 
mélyebben elmerülni, feloldódni igyekez-
tek a természetben: önmagukban. 

Sassné Farkas Böske a lányával végig-
vándorolta OlaszorSzágbt, Észak-Afrikát, 
Egyipíomot, Indiát, a szárazföldi utak 
nagy részét gyalog tette meg, temérdek 
fáradsággal, önmegtagadással s nagy fizi-
kai áldozatok árán eljutott végre 
Santinikétanba, ahol Rabind.ra.nalh Tagore 
egyetemén töltött két évét. Itt ismerkedett 
meg a hindu és buddhista művészettel s 
filozófiával; aztán lányával kettesben be-
járták egész Indiák, Bengaltól Gnjeratig, 
a Himalayától Rameswaramig 8 tanultak, 
dolgoztak szakadatlanul. Patrala, Jbala-
war, Chhatarpur maharadzsái látták ven-
dégül őket s nyújtottak módot nekik arra, 
hogy hídi a életét kocvetlen közelből meg-
ismerhessék. Titkos ezent helyeket s régi 

.templomokat, barlangokat látogatlak meg; 
jognucTM, gurukkal, sadhutiial ős sányasik-
ffál találkoztak; festettek tájakat, épülete-
ket s embereket?" a. Ilimalayat, a Gangest, 
az: egész örök Indiát. Az anya főként táj-
képeket a képzeletbeli, szimbolikus kom-
pozíciókat; a lány leginkább portrékat, 
India vezető embereiről s „lótusszcmú" 
szépségeiről. Az éghajlat azonban elvisel-
hetetlen szenvedéseket rótt rájuk a további 
vándorlásra kényszerítette okét. ötévi in-
diai bolyongás után Japánba mentek s ott 
telepedtek meg. Tokióból most érkezett 
könyvük számol be a termékeny esztendők 
munkájáról. 

A könyv gyönyörű kiállításban, angol 
nyelven jelent meg, Tagore és Ghanii 
ajánlásaival, akik a két művészt India lel-
kének legihletettebb megőrzőjének s ábrá-
zolójának tartják. Tizenöt indiai s öt ja-
pán kiállításról száznol be a könyv, maha-
radzsák és angol előkelőségek védnöksége 
alatt s a íektekintclyerebb indiai és japán 
lapokban megjelent bírálatok egész tö-
megét közli, melyek mind arról tanúskod-
nak, hogy Sassné és leánya hírnevet s 
elismerést szerzett magának egész Indiá-
ban. 

Jelentős eseménynek ítélik minden 
egyes kiállításukat mind ott, mind Japán-
ban. Érdekes és eredeti művészekként em-
legetik őket. Sassné életből vett jele-
neteit s szintből)ki::;- képeit egyik mélta-
tó ja Segantinihez hasonlítja („but ehe has 
a vnder rangé of expression than Segan-
tini...") Esztétikus, gondolkozó és festői, 
— írja a máa'k. Japán kritikusa szerint 
képei erővel teltek s rendkívül egyéni 
technikát mutatnak. Mrs. Sas»—Brunner 
és leánya kétségkívül a modernekhez tar-
toznak, de lehetetlen volna besorozni őket 
bármely iskolába. Az anyát képzelőerő a 
rendkívüli dekorativ érzék jellemzi. Ábrá-
zolási módja tiszta és egyszerű. Leányá-
nak, Brunner Erzsébetnek portréi lélek-
tani tanulmányok. 

A képeket valódi mivoltukban meg-
ítélni, igazi hatásukat átérezni termesze-
teaen csak akkor lehetne, ha eredetiben 
láthatnók őket. Valami azonban sugárzik 
ezekről a lapokról, ami így is megkapó s 
amit legegyszerűbben úgy lehetne mon-
dani: a hit. A lélek mindenek felett való-
ságába vetett hit, a spiritualitás az em-
berben és az univerzumban, ami ugyanaz. 
Hazatérésük után itthon rendezendő kiál-
lításuk majd módot nyújt a hivatott kriti-
kának, hogy véleményt mondjon róluk — 
ahogy most a könyvet forgatjuk, a pom-
pás reprodukciók sokaságán át főként a 
művek őszintesége és költészete fog meg. 
A művészi hitnek az az áhitatos tis 
ftéga sugárzik belőlük, amely Sassnétegy-
szer arra késztetté, hogy huszonnyolc na-
pig ne vegyen magához ec-iiimíféle táplá-

lékot, hogy így megtisztult lélekkel el-
merülhessen önmagába s, túljusson a való-
ságon, ahogy a szent hinduk teszik. Va-
lami kielégíthetetlen kíváncsiság is lehet 
ebben, eljutni földön és föld fölött min-
denüvé, ahol más már járt. Amit. valaha 
már valaki vállalt, azt vállalja ő is. s 
hiszi, hogy ahová csak el lehet érni, o el-
érhet. Fáradság, áldozat semmi. A' lát-
ható világon túl, valahol a gondolat té-
réin, ahová csak éjjeli órák mélységes 
csendjében, érzékek hallgatásában lehet 
néha eljutni, ott bujkál valahol az igaz-
ság. Mi lehet több ennél a művész szá-
mára, mint utánaosonni s elfogni, ha csak 
egyetlen pillanatra ie? 

Magányosaágban születtek ezek a * mü-
vek, óm aga is vallja, hogy egész éleiében 
a magányt kereste; legtöbb képének ez is 
a belső értelme: a magányos ember a dcr.ütt az emberi arc. Az a különös játéka 

Az i f jabbik festőnő,. Brunner Erzsébet, 
é l t te legfogékonyabb esztendőit Ind ia 
'mesevilágában élte le, Rab indrana th „Ta-
gore környezetében, maharadzsák udvará-
ban, fantaszt ikus bolyongások között s 
művészetének ópoly mélységes ra jongója , 
mint anyja . Megható 'önmagáró l írt cikke: 
melyben annyi melegséggel emlékszik meg 
..szeretett Sant in iketan járó l " , Tagokéról 
ah': soha nem lankadó erővel inspirá l ta 
művészi f an táz i á j á t s hogy hogyan készü-
lődött éveken keresztül, míg végre meg is 
érte a k i tüntetést : lefesthette Ghandtt . 
Portréi erővel teljesek, jellejrzetieek. Fes-
tészete nem olyan elvont, m in t fcnyjáé; a 
f iata l szem még látn ivalók u tán sóvárog, 
öröme telik abban, ami előtte van, a leg-
főbb problémája mindenekfelett , min-

mindenség fényében. Az alkotó, lélek el-
engedi magát, szinte szétfolyik ? az ezer-
felé! feléje áradó vonzások és taszítások 
által lökve és megkötve, eggyé lesz a 
mindenséggel. Látomásai támadnak, kép-
zelete átalakitja az érzékelhető világ ele-
meit, szimbólikus erejű kompozícAkba 
építi, az éjszaka világosságát fejti, a hol-
dat, amint magnetikus sugarak körébe 
fonja a földet, a Gangent holdfényben- a 
hold négy arculatát, magányos sssz ;ny-

Áz ember 

bőrnek, csontoknak, hajnak,-, szemnek, 
;testnek, mely látszólag azilárd-;:és á t nem 
• tetsző valóságában mögötte köpülő egész 
v lácokiit á ru l el néha. Tagoreról, Ghánái-
ról. TJday Shajű;«r*ál feslett képei lélek-
kel tek, remek portrék. Padmavati-Ja, 
i l r thmin ktly-je, tibeti táncosa, ha i.z em-

táar. egyszer látta, ismerő-» marad sokáig 

1 Könyvük címe: Mystic 7"din thvvnh art. 
• Szép munka . mint. művészi ,te3jí:siti&ény j 
emfccri dokumentum egyformán érdeken. 
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Ankét 
a nőnevelés reformjáról 

. A Magyar Asszonyok Nemzeti Szövetsége 
á nőnevelés időszerű kérdéseiről ankétet ren-
dezett, amelyen a kultuszminisztériumot An-
talfia. Antal dr. min. tanácsos képviselte. 

Pálmay Lenke, a MANSz országos igaz-
gatója, megnyitó beszédében kijelentette, 
hogy az ankét célja: előkészíteni a nőnevelés 
olyanirányú reformját, amely a magyar nőt 
mint családanyát és a háztartás vezetőjét 

.szakszerűen felvértezné hivatásának megfele-
lőbb betöltésére. 

Tuiaky Mária dr. rámutatott arra, hogy az 
i-skolálaiak úgy keli nevelnie a nőt, hogy a 
családban, valamint á megélhetés alapját ké-
pező őstermelésben, kertészetbe:;, méhészetben 
és a többi gazdasági pályán is értékesíthesse 
gyakorlati tudását. Némethy Róza dr. és 
MiÜlcr Anna dr. azt fejtegették, hogy a pa-
rasztság és munkásság leányainak újremd-
szerü iskolai oktatása mellett gyakorla-
tiasabbá kell tenni a középosztály leányainak 
n nevelését is. Undi Mária, a kézimunka-
oktatás állami szakfelügyelője, hangoztatta, 
hogy az alsófokú iskolákban nagyobb súlyt 
helyezzenek a kénmunkaoktatá8 praktikus 
irányára. 

Nagy érdeklődés kisérte Antalfia Antal dr. 
min. tanácsos eiőadás&t, aki. rámutatott a 
IfíOiOOO háztartási alkalmazott megfelelő ki-
képzésének és szociális felemelésének szüksé-
gére. Bejelentette, hogy a kultuszminiszté-
rium foglalkozik ennek a kérdésnek gyakor-
lati megoldásával és olyan tanfolyamok fel-
ülitúsát tervezi, amelyek a háztartási alkal-
mazottakat előkészítenék munkájuk szakszerű 
végzésére és a munkaadó család környezetébe 
való beilleszkedésre. 

Párniizkyne Szederkényi Anna szólalt fel 
ezután és rámutatott arra, hogy már Kle-
belsberg Kunó gróf Irultuszminiszter is ter-
•ert? a nőnevelés gazdasági irányú reform-
ál é:- ezrei kapcsolatban a cselédkérdés ren-

dezésit is. Tervezet« a háztartási alkalína-
xttak működését szaktanfolyam végzéséhez 
kötötte volna. Ez a terv ma la alkalmasnak 
látszik a megvalósításra. 

Szil Tivadar írja a Magyar Ö'.átiEsíikí i J zsi a kilátásnál kezdi xrjrg élc-íát, hogy 61c-

Szenfle fij s zá j a iban : A „r.oiroáraer" z- n \ t*'t .a norműesoporion túl fejezi .majd bc. 

kor, amelyben a legtöbb öreg fald. Tja 

nálunk 75 exstcrsdQ a normSUcsf'"!» ú|y 

látszik, hogy xo&t as ókorban is v^yvM-

ennyi volt. A biblia ezariut ugyani a „síi 

•ember élete hetven esztendő « l:a sclarj 

megy, nyolcvan esztendő s ami ab brr leg-

édesebb vala, az a araaka a a fáradság 

volt". Az "UtoiBő hurmmc év rlstt, az év-

század eteje óta a magyar halnndó<ilgi 

táblák szerint nem figyelhető rr.cg válto-

zás a nenaJUkornak ebben a hctvrí öt útes 

halárában, de emtól nagyobb a fejlőd':? 

abban a tekintetben, hogy az újszülöttel; 

közű mindig többnél lehet ennek a kor-

nak, illetve az azi környező nermM kor-

csoportnak elérésérc számítani. Az 1300— 

1901. évi halandósági tábla szerint min-

dem negyedik (portosan 27.0 százalékV az 

1030—31. évi tábla szerint pedig már egy 

kis kikerekítessél azt mondhatjuk: mir-

Kcr'úlbelii] az 55. é^tívtSl kezűire min : 

rakamesibb'aa a ő ^ ^ i • ak száma, akik az 

ugyanabba-, sz születettek közül 

egy-egy év. alatt -H^K'uak és ejz tz. arány-

szám a 7ő. éleié; ben éri el maximuma t. 

Ettő] kezdve újr-. rohp.mos-n hanyatlik 

azért, jjjert má r olyan kspeéei vauval:. 

hegy « továbbélés vaFV.zíhííségé/rk csök-

ken isével számuk szinte- vzemmeUiUhnló-

Ing fogy. Az 'élctkorvhtóonyok javulása, 

asaít ennek • századnak clcjz óta tápnsz-

taJhatuu.'k, mindeddig abbsi? jelentkezik; 

hogy mind többen és iőbben érik cl n 

normálkort, de az élet' rcg>:5 1 ólára r, sstk 

¿ven tilrn bist'san még nem. ielődait ki. 

A. halturűlis é'-otszint emelkódóuévei mind 

több újsaíilpv ' cl sz/tpiíthatiinfí' c-rra. hogy 

megc'ri a csendes öregkort, de csak ke-

verne! nőtt ezoknak az ará-. y szánsa, akik-

nél a százéves, vcivzrále.mi kor elérési: 

Ura második (46.5 százalék) újszülött .az- valószfaűnsk lehet venni. 

Veszede 
a vegytanor 

Könnyen végzetessé válható baleset tör-
tént kedden reggel a szegedi Klauzál Gá-
bor reálgimnáziumban. Gallé László, a gim-
názium 28 éves, kitűnő szakképzettségű 
vegytan- éa fizika tanára reggel 8-tól— 
9-ig a IV. A) osztály tanulóinak kísérleti 
vegytanból tartott előadást a vegytani la-
boratóriumban és a laboratórium nagyter-
métől üvegfallal elválasztott kísérleti gáz-
fülkében barnakőböl, sósavból és kénsavból 
klórgázt fejlesztett. 

A tanár még óra előtt megtette a kísér-
lethez szükséges előkészületeket ée betar-
tott minden elővigyázati rendszabályt: 
megvizsgálta a készüléket, kinyittatta az 
abütkokat, azonkívül alkoholos vattát osz-
tott ki a diákok között a klórgáz esetleges 
hatásának közömbösítésére. 

Miután megkezdte a kísérletet, feleltetni 

kezdte a diákokat. Egy negyedóra múlva 

azonban mérges gázok szivárogtak az elő-

adóterembe és á gázok hatása alatt hét 

diák Cs maga Ga'.lé László taruír ie rvsszul-
Iclt. 

Gallé tanárnak még volt annyi lélekjelen-
léte, hegy éftesítette a balesetről vitéz 
M&riafvldy Márton igazgatót, aki azután a 
mentőket hívta. A mentők Gallé László ta-
nár ; és a hét diákot a belgyógyászati klini-
kára vitték, ahol a klór-mérgezésnél szoká-
sos elleninjekciót alkalmazták az orvosok. 
A klinikán megállapították, hogy sem ti 
tanár, sem a diákok állapota nem súlyos. 
Délután a diákok közül már többet el is 
bocsátottak a klinikáról. 

A rendőrségről nyomban bizottság szállt 
ki az iskolába és lefolytatták a nyomozást, 
kihallgatták azonkívül Gallé László tanárt 
is a belgyógyászati klinikán. A vizsgálat 
megállapítása szerint az előadó tanár a 
8zük3éges óvatossági rendszabályokat meg-
tette és a balesetet valószínűleg az okozt-a, 
hogy a nedves időjárás miatt a Szellőztető 
készülék nem működött megfelelően és az 
üvegfallal elkülönített fülke ajtaja sem zárt 
rendesen. 
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ZDASnG 
A világpiaci árak 
és bérek vsszonya 

a válság kitörése 6ia 
Mióta-a világ felküzdötte magát a gaz-

da sági válság roélyponljáról; érdekes ven-
isny fejlődött ki slz árak éa bérek között. 
Diniában píidául úgy az árak, mint a bé-
rek csaknem elérte má r az 1029-es színvo-
nalot és ma a kültV-bség a kettő között 
kevesebb, mint bármely azóta eltelt évben 
(kivéve I034-et). Viszont NagybrümniA-
ban a munkabérek állandó jellege és a bé-
rekhez képssd gyorsabb emelkedést elő-
nyösebb megélhetési helyzetet teremtett, 
bár 1931 óta ott is lassú drágulás ¡követ-
kezett be. 

Külön típust jelent ebből a szempont-
ból c'rar.ciaország, ahol a baloldal erős 
parlamentáris nyomása az árakat nem-
csak íüacsonyan tudta tartani, hanem 
még le is szorította — csak a frankesés 
teremtett itt némi árhullámzást — s így 
a megélhetés könnyebbségét jelző viszony-
szám IfO százalékkal áll felette a válság-
előttinoik. Hasonló a helyzet Csehszlovár 
kiában. Az európai, itt. tárgyalt államok 
között legállandóbb romlás Németország-
ban következett be, ahol aar árak 19S3 óta 
állandóan emelkednek, viszont a bérszin-
vvnal állandósult. 

Ugyanezek a számadatok- érdekes bepil-
lantást biztosítanak az Egyesült AUarnok 
súlyos gazdasági válságába, mely az eu-
rópainál később kezdődött, viszont annál 
mélyebb és tartósabb. 1932-ben a válság 
előtti helyzethez képest mindkét számsor 
32 százalékos esést m u t a t o t t E z azt je-
lentené^ hogy sz amerikai munkás, feltéve, 
hogy munkalehetősége van, 1932-ben 
ugyanúgy élt, mint 1929-ben. Azonban a 
következő három . év folyamán az áraik 
emelkedése nagyobb ugrásokban követke-
zett be, mint a béreké, minek következté-
ben a fogyasztóképesség jelentős mérték-
•fceu összezsugorodott. A legutolsó év fo-
lyamán javult csak egy kissé a helyzet, 
ami azonbam. még mindig vajmi kevés 
mozgási lehetőséget biztosít a fogyasz-
tóknak. Legrosszabb következtetéseket 
Japán adataiból vonhatunk le, ahol 1931 óta 
állandó romlás folyt. 1931-ben a japáni 
kereső még nem nagyon érezte meg a vál-
ság hatását, mert keresete csak 13 száza-
lékkal volt kisebb, mint 1929-ben. Miután 
pedig az árak szintje ezalatt S0 százaXéh-
kal esett, J apánban a fogymztóerő ezelk 
alatt az évek a lat t kétségtelenül javult és 
a munkás helyzetének javulásáról beszél-
hetünk. Azóta azonban a bérek söntje 
mindössze egy ponttal változott, az árak 
pedig az 1929. évi áraknak. 90 százalékáig 
növekedtek, ami azt jelenti, hogy aíóta a 
japáni kereső helyzete lényegesen rosszab-
bodott. 
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